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福音釋義：「婦人，
你的信德真大！」

常年期第二十主日甲年福音與
釋義

福音（瑪15:21-28）

那時候，耶穌退往提洛，及漆冬一
帶。看，有一個客納罕婦人，從那地
方出來，大聲呼喊，說：「主，達味
之子，可憐我吧！我的女兒，被魔鬼
糾纏得好苦啊！」耶穌卻一句話也不
回答她。

耶穌的門徒就上前求耶穌，說：「打
發她走吧！因為她在我們後面，不停
地喊叫。」



耶穌回答說：「我被派遣，只是為了
以色列家迷失的羊。」

那婦人卻前來叩拜耶穌，說：「主，
幫助我吧！」

耶穌回答說：「拿兒女的餅，扔給小
狗，是不對的。」

但那婦人說：「是啊！主，可是小狗
也吃到主人桌子上掉下來的碎屑。」

耶穌回答她說：「啊！婦人，你的信
德真大！就成全你的願望吧！」從那
時刻起，她的女兒就痊瘉了。

釋義

耶穌每一天的活動都很緊湊，所以有
時祂會和門徒一起隱退到一些較為安
靜的地方去休息並教導他們。這一
次，他離開加利肋亞，去到提洛及漆
冬一帶。那裡的居民以受希臘文化同



化了的客納罕人為主，猶太人只有很
少。

然而，耶穌的名聲還是傳到了這裡。
一個婦女來找祂，求祂協助自己的女
兒：「主，達味之子，可憐我吧！我
的女兒，被魔鬼糾纏得好苦啊！（第
22節）」她雖然不是以色列選民中的
一個，但是她認出耶穌就是達味之
子，是那位期待已久的默西亞，並以
極大的信心懇求祂幫助她的女兒。

聖奧斯定說，這個客納罕婦人「為我
們揭示了一個謙卑的榜樣和一條敬拜
的途徑。」[1] 耶穌起初似乎對她置之
不理。但是她「向主呼求，而主看似
沒有在聆聽她，但卻在默默地計劃祂
即將做的。」[2] 當她堅持她的懇求
時，師傅告訴她，祂來只是為了以色
列家迷失了的羊。耶穌來，是為了拯
救所有男女，正如祂在另一個場合清
楚地告訴過祂的門徒：「我還有別的
羊，還不屬於這一棧，我也該把他們
引來，他們要聽我的聲音，這樣，將



只有一個羊群，一個牧人（若
10:16）。」然而祂的贖世使命必須
始於祂自己的民族猶太人。

客納罕婦人卻不肯放棄，繼續懇求
祂。當時，猶太人有時候會輕蔑地稱
異教徒為「狗」，因為狗是不潔淨的
動物。因此，耶穌的回答聽起來好像
十分嚴酷：「拿兒女的餅，扔給小
狗，是不對的（第26節）。」但是這
個婦人並沒有感到被冒犯，也沒有被
這個回答的語氣所傷害。「她再次提
出她的懇求，而且在面對一個似乎是
侮辱的回答時，她表現出謙卑，就獲
得了憐憫。」[3]

教宗方濟各說：「耶穌表面上的冷漠
並沒有使這個母親灰心。她堅持她的
懇求。這個婦人強大的內力來自她的
母愛和她對耶穌可以俯允她的請求的
信德，使她能克服一切障礙。這讓我
想到了女性的力量。憑藉她們的力
量，她們能夠獲得偉大的東西。我們
認識到很多這樣的婦女！我們可以



說，是愛激發了信德，而信德則成為
了愛的獎賞。對女兒的、令她悲痛的
愛使這個婦人呼喊：『主，達味之
子，可憐我吧！（第22節）』即使面
對耶穌起初的拒絕，她對耶穌不懈的
信德讓她毫不灰心。」[4]

這個不屈不撓的婦人的毅力為我們如
何把活潑的信德付諸行動上了一課。
它教導我們在生命中遇到困難時不要
灰心，即使在天主似乎沒有垂聽時也
要堅持祈禱。聖施禮華說：「我們常
以為主不會耹聽，其實我們被蒙蔽
了，因我們只聽到自己獨白的聲音。
我們好像覺得自己被天地所棄……正
如客納罕城寡婦一樣的堅持，我們向
主跪下、欽祟懇求說：『主，援助我
罷！（瑪15:25）』黑暗會因愛的光
明而消逝……主要我們凡事依賴祂：
事實已清楚，沒有祂，我們甚麼也不
能作（參閱若15:5），有了祂，我們
能應付一切（參閱斐4:13）。」[5]



[1] 聖奧斯定，《講道集》77，「客
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[2] 同上，1

[3] 同上，10

[4] 教宗方濟各，2017年8月20日三
鐘經前的談話

[5] 聖施禮華，《天主之友》，
304-305

Francisco Varo

pdf | document generated automatically
from https://opusdei.org/zht/gospel/Fu-
Yin-Shi-Yi-Fu-Ren-Ni-De-Xin-De-Zhen-

Da/ (2025年12月7日)

https://opusdei.org/zht/gospel/Fu-Yin-Shi-Yi-Fu-Ren-Ni-De-Xin-De-Zhen-Da/
https://opusdei.org/zht/gospel/Fu-Yin-Shi-Yi-Fu-Ren-Ni-De-Xin-De-Zhen-Da/
https://opusdei.org/zht/gospel/Fu-Yin-Shi-Yi-Fu-Ren-Ni-De-Xin-De-Zhen-Da/

	福音釋義：「婦人，你的信德真大！」

